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article in the Dublin by me and you will in vain search the Patristic
Judicas for it. As a matter of fact the words occur in Contra Par-
menignum, iii. 24; to realise their import the whole of that third
book has to be read. For step by step the Bishop of Hippo leads up
to that final sentence in which he crystallises his whole argument
against the Donatist schism, the one word, so dear to Augustine
since his conversion, ‘securus’, recurring throughout.

The last stage was reached when, after his first Communion as a
Catholic, Newman went straight to his desk and penned the ex-
quisite lines with which he finished what was, in some senses, his
greatest work, The Development of Doctrine.

But we must close, though every page of Mr Moody's volume
mskes us itch to quote. There is an important misprint on p. 215.
On the cover is written ‘Veritas pravalebit’; but the text, 8. Esdras
iv. 40, has ‘Magna est veritas et praevalet’, indeed the whole con-
text demands the present tense. Newman’s studies of the Fathers
are somewhat oddly described, p. 57, as ‘‘a favourite pastime’’.
Father Bertrand Wilberforce is miscalled ‘Bernard’, p. 182. But
these are slight blemishes in a volume which all admirers of the
Cardinal will welcome. A useful list of Newman’s various published
works is appended. Huar Porg, O.P.

AroLogia Pro Vrra Suva. By CarpiNaL NEwMaN. Introduction by
Maisie Ward. (Sheed and Ward; 7s. 6d.).
A welcome reprint, though we regret the absence of the ‘blots’ so
characteristic of the original edition. The Introduction is excellent
for it gives exitracts from Kingsley’'s correspondence which are less
known. The editor might perhaps have added that on hearing of
Kingley’s death Newman at once said Mass for the repose of his
soul.
' " VARI1A

Grace. By Joseph Barker, C.R. (Mirfield Books, Dacre Press; 3g.).
-This is a brief and attractive Anglican presentation of a great theme.
Its author combines learning with a gift for popular exposition. In-
.evitably, in so short a compass, the deeper implications of the sub-
ject are left in the background; though, where they emerge, Catho-
lic theologians are unlikely to feel reassured. Grace is, of course, re-
cognised as supremely the gift of God, but the stress is on its
funetion of perfecting human nature, raising man to ‘‘his highest
possible moral stature’’. The chapter on ~*‘Natural and Super-
natural”’ hardly comes to grips with the real issuee involved; there
is' no evidence that the author has studied the all-important con-
“eept of the soul’s ‘obediential potency’ to grace. In consequence,
_one gets the impression that the supernatural forms a sort of con-
tinuum with the natural; which is not the Catholic view of it. St
‘Athanasius, to whom appeal is made, great as was his contribution
to the theology of the Incarnation, is not conspicuously the Doctor
of Grace. Harnack, in a remark not without relevance to our pregent
context, -found in-him *‘an inability to distinguish between nature
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and grace.”’ St Augustine, on the other hand, is alluded to with a
surprising lack of cordiality; his conflict with Pelagius is regarded
as ‘‘wearisome controversy’’. St Thomas’s influence on the author
appears to be nil. The fact that grace ie .essentially a revealed
mystery is obscured by a too humanistic and empirical approach.
‘“The catholic doctrine of the supernatural means that life may be-
come a series of delightful surprises’’. All things considered, we are
at quite & distance from the Catholic Church’s teaching on grace.

TransLATION (Lonpoxn). Edited by Neville Braybrook and Eliza-

beth King. Phoenix Press; 1945.
This booklet starts a series which will, its editors hope, ‘‘open a
new channel in English letters’’—that underrated channel which
translators explore. What is not done formally and on purpose
will probably not get done at all; and you have to be rather a
peculiar person to be interested in translation as a craft, intrinsic-
ally. Hence our thanks are doubly due to the editors for starting
something 8o incapable of starting itself. Besides this small col-
lection—small, yet ten languages have been pillaged—is worth
having for its own sake, in spite of the tedious Aragon and a few dull
renderings of better poets. Somewhat randomly I would pick out
the work of Allan Laing, Hugo Manning and Vernon Watkins as
showing hints of a special distinction. Some have been over-bold:
thus John Heath-Stubbs is quite at his ease with Petrarch and
quite out of tune with Leopardi; and Vernon Watkins gives us a
magnificent Holderlin and a very tame Ronsard.

It is sll very curious. These double-tongued poems: ten lan-
guages echoing in English. K.F.

THE PoBrrY oF Nora Grace. (Dublin: Cabill & Co.; 5s.).

An introduction by Oliver St. John Fogarty pays just tribute to
the ‘‘slender spirit fair’’ of Nora Grace, who died at twenty-five and
left behind her a few lyrics to give some hint of what she might
have achieved. As it is, this exquisitely produced volume deserves
s welcome for revesling, amidst the contemporary poetical Babel,
8 quiet serenity of mood knowing that ‘‘minds moored to earth
must love the sky.”’ LE.
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